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Pulse «       » para iniciar/detener/reanudar la grabación. Pulse     
«        » para salir de la interfaz de grabación, seleccionar 
«YES/NO» para guardar o no guardar el archivo grabado y volver 
a la interfaz de opciones del menú.

Cuando aparece una señal de baja potencia en el modo de 
pausa, el sistema guardará automáticamente el archivo de 
grabación y volverá a la interfaz de grabación. Cuando el disco 
esté lleno, el sistema mostrará el mensaje «¡El espacio en disco 
está lleno!».

Opciones del menú de grabación: Iniciar grabación, Biblioteca 
de grabaciones, Formato de grabación y Ajustes de grabación.
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Información de seguridad
Lea atentamente las instrucciones de seguridad antes de 
utilizar el producto por primera vez y guarde las instrucciones 
para futuras consultas.

1. Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del 
alcance de los niños.

2. Advertencia: este producto tiene una batería de polímero de 
litio incorporada.

3. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños y las 
mascotas para evitar que lo muerdan o lo ingieran.

4. La temperatura de funcionamiento y almacenamiento del 
producto es de 0 grados a 40 grados Celsius. Por debajo o por 
encima de esta puede afectar al funcionamiento.

5. No abra nunca el producto. Tocar los componentes eléctricos 
internos puede provocar una descarga eléctrica. Las 
reparaciones o el mantenimiento solo deben por personal 
cualificado.

6. Proteja sus oídos del volumen alto. El volumen alto puede 
dañar sus oídos y provocar pérdida de audición.

7. La unidad no es resistente al agua. Si entra agua u objetos 
extraños la unidad, podría provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. Si entra agua o un objeto extraño en la 
unidad, deje de utilizarla inmediatamente.

8. Cargue el dispositivo únicamente con el cable USB 
suministrado.

9. El uso de accesorios distintos a los suministrados con el 
producto puede provocar un funcionamiento anómalo.

Batería baja Descripción Del Producto
Cuando la batería está baja, el reproductor multimedia le 
avisará con una notificación de batería baja. Tras un breve 
periodo de tiempo, se apagará automáticamente y entrará en 
modo de espera. Cargue la batería a tiempo y no encienda el 
reproductor mientras se está cargando. 

Encendido/Apagado
Utilice el interruptor de encendido/apagado para encender o 
apagar el dispositivo.
El reproductor multimedia se apagará automáticamente cuando 
el tiempo de inactividad del sistema alcance el tiempo de 
apagado establecido por el usuario.
Nota: Esta función se desactiva cuando el reproductor está 
conectado a un PC o se está cargando.

Música
Seleccione la aplicación Música         y pulse   para acceder a la 
interfaz de selección del menú principal.

Pulse «         » (Avanza) y «        » (Retrocede) para desplazarse 
hacia arriba o hacia abajo. Pulse «        » (Seleccionar) para 
seleccionar la opción actual.

Las opciones del menú incluyen: Todas las canciones, Artista, 
Álbum, Género, Lista de reproducción, Crear lista de 
reproducción.

Todas las canciones: Muestra todas las reproducciones 
aleatorias y todas las canciones almacenadas en la memoria.
Artista: Ordena todas las canciones de los artistas en la 
memoria por iniciales.
Álbum: Muestra en orden alfabético según el nombre del 
álbum. 
Género: Muestra según el estilo integrado de la música 
descargada.
Lista de reproducción: Selecciona reproducción local o desde 
tarjeta.
Crear lista de reproducción:Añade canciones a la lista de 
reproducción seleccionada.

Tarjeta MicroSD 
Hay una ranura para tarjetas de memoria en la parte inferior 
derecha del dispositivo, donde puede insertar una tarjeta 
MicroSD.

Menú principal
Después de iniciar el sistema, acceda a la interfaz principal, que 
se muestra en la siguiente imagen.

Conectar el PC

Cuando el PC y el reproductor están conectados mediante un 
cable USB, tanto si están encendidos como apagados, el PC 
mostrará la ventana de selección de discos extraíbles. A 
continuación, podrá copiar archivos entre el reproductor y el PC.
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Interfaz de reproducción de música

Opciones del submenú de música

Pulse «        » para reproducir o detener, pulse «        » o «        » para ir 
a la anterior o siguiente. 

Mantenga pulsado «        » o «        » para avanzar o retroceder 
rápidamente en la canción.

Pulse los botones de subir y bajar volumen para acceder a la 
interfaz de volumen. Pulse brevemente o mantenga pulsado para 
ajustar el volumen. Rango de volumen: 0 ~ 31. 

Pulse brevemente         el botón de menú para acceder a la interfaz 
del submenú.

Cuando la música se está reproduciendo o está en pausa, pulse 
brevemente el botón «       » para acceder al submenú. 

Las opciones del menú incluyen el modo de reproducción, la 
configuración del sonido, añadir o eliminar de la lista de 
reproducción, apagado programado y eliminar.

Pulse «       » (navegar por los submenús) y «       » (navegar por 
los submenús) para seleccionar el menú de navegación, pulse   
«        » (navegar por los submenús) para confirmar la opción y 
pulse «        » (navegar por los submenús) para volver a la 
interfaz anterior.
Durante la reproducción, si no se realiza ninguna operación en 
el submenú durante más de 30 segundos, el sistema cambiará 
automáticamente a la interfaz de reproducción o pausa de música. 
Cuando la reproducción está en pausa, no volverá a la interfaz 
de reproducción en pausa hasta que se apague automática-
mente durante 1 minuto. 

Vídeo

Grabación

Opciones del menú de vídeo

Después de entrar, verá una interfaz con la lista de archivos. 
Utilice        y       para desplazarse hacia arriba y hacia abajo por 
los archivos, y pulse        para seleccionar un archivo y entrar en 
la interfaz de reproducción de vídeo.
Admite la reanudación de la reproducción.

En la pantalla de la lista de imágenes, pulse «        » (Reproducir 
imagen) para ver la imagen seleccionada. Pulse «       » 
(Reproducir imagen) de nuevo para reproducirla automática-
mente o manualmente. Pulse «         » (Desplazarse hacia la 
derecha) o «        » (Desplazarse hacia la izquierda) para ver las 
imágenes en cualquier dirección. 

Pulse brevemente el botón «       » (Reproducir) para acceder a 
las opciones del menú. Pulse «        » (Detener) para salir.

Elementos del submenú: Brillo, Temporizador de 
retroiluminación, Ajustes de presentación, Eliminar imagen, 
Crear lista de reproducción.

Carpeta
Muestra todos los directorios y archivos de la memoria o la 
tarjeta:

Herramienta
Acceda a la interfaz de herramientas, como se muestra a continuación:

1. Despertador: Acceda a la interfaz del despertador, que muestra 
«Volumen de la alarma, Música de la alarma, Ciclo de la alarma, 
Hora de la alarma y Alarma (activada/desactivada)».

2.Calendario: pulse el botón «       » (Año, mes, día) para cambiar 
entre las opciones de año, mes y día, y pulse «       » (Año, mes, 
día) o «      » (Año, mes, día) para ajustar el año, el mes y el día.
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Configuración
Acceda a la pantalla de configuración de la siguiente manera:
1.Temporizador de apagado: establezca un intervalo de tiempo 

de 1 a 99 minutos.
2. Ajustes de pantalla: ajuste el brillo y el temporizador de la 

retroiluminación.
3. Fecha y hora: ajuste la fecha y la hora.
4. Ajustes de presentación de diapositivas: muestra «Tiempo 

por diapositiva, Repetir, Aleatorio».
5. Idioma: admite 12 idiomas.
6. Interruptor del altavoz: permite encender y apagar el altavoz.
7. Información: muestra «Información del reproductor, espacio 

en disco, tipos de archivos compatibles».
8. Formatear dispositivo: formatea la máquina o la tarjeta.
9. Ajustes de fábrica: restaura los ajustes de fábrica.

3.Cronómetro: Pulse «       » (iniciar) para comenzar a 
cronometrar. El tiempo máximo es de 99 horas, 59 minutos, 
59 segundos y 99 milisegundos. Pulse de nuevo para pausar 
el cronómetro. Pulse «      » (contar) para contar el tiempo, se 
admiten hasta 5 recuentos, pulse «        » (detener) para salir 
del cronómetro.

Seleccione un archivo en la lista de archivos, pulse brevemente 
el botón «      » (Eliminar) para mostrar «Delete» (Eliminar), pulse 
«      » (Cancelar) para cancelar la eliminación y pulse «       » 
(Confirmar) para confirmar la eliminación.

En la interfaz de la lista, pulse el botón «        » (Más opciones) 
para acceder al submenú, que incluye la configuración del 
tiempo de reproducción automática, la eliminación de libros 
electrónicos, la selección de marcadores, la eliminación de 
marcadores, la adición de marcadores, la selección de fuentes, 
la selección de fondos y la selección de números de página. 

Durante la reproducción o en pausa, al pulsar brevemente el 
botón «        » se abrirán las opciones del menú. 
Si se está reproduciendo un vídeo, se pausará en segundo 
plano. Las opciones del menú incluyen brillo, repetición, 
eliminar vídeo y crear lista de reproducción.
El reproductor MP3 es compatible con archivos AMV y con 
archivos AVI que hayan sido convertidos.
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1. Control de Bluetooth activado/desactivado: active o desactive 
Bluetooth.

2. Búsqueda de dispositivos: busque dispositivos cuando el 
Bluetooth esté activado.

3. Lista de dispositivos: una vez completada la búsqueda de 
dispositivos, se muestra el dispositivo Bluetooth y puede 
seleccionar la conexión del dispositivo; una vez establecida la 
conexión, puede cerrar la sesión de Bluetooth, acceder a música, 
vídeo, radio y utilizar el dispositivo Bluetooth para reproducirlos.

4. Reproducción de música en Bluetooth: acceda a la 
reproducción de música una vez que la conexión se haya 
establecido correctamente.

Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin 
previo aviso. Además, nos reservamos el derecho de corregir errores y 
omisiones en el manual.

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, 
contienen materiales, componentes y sustancias que pueden ser 
perjudiciales para su salud y para el medio ambiente si el material de 
desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula 
correctamente.

El equipo eléctrico y electrónico y las pilas aparecen marcadas con un 
símbolo de un cubo de basura tachado, véase arriba. Este símbolo 
indica que los equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o baterías no 
deben ser eliminados con el resto de residuos domésticos, sino que 
deben eliminarse por separado.

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías 
usadas al centro adecuado de recogida. De esta manera se asegurará 
de que las pilas y baterías se reciclan según la legislación y no dañarán 
el medio ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida en los que 
puede depositar los equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o 
baterías gratuitamente, o solicitar que los recojan en su hogar. Puede 
obtener información adicional en el departamento técnico de su 
ciudad.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu

ESP-12 ESP-13

Rango de funcionamiento del alcance de frecuencia: 2402-2480MHz
Potencia de salida máxima: 0.28W

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

Por la presente, Denver A/S declara que el tipo de equipo radioeléctrico 
tipo MP-1830 es conforme con la Directiva 2014/53/EU. El texto 
completo de la declaración de conformidad de la RED está disponible 
en la siguiente dirección de Internet: denver.eu y posteriormente 
busque el ICONO situado en la línea superior de la página. Escriba el 
número de modelo: MP-1830. Ahora entre en la página del producto y 
la directiva RED se encuentra bajo descargas/otras descargas.

La información sobre el consumo energético en modo de 
espera/apagado y la gestión de la energía de los productos que 
cumplen con el Reglamento (EU) 2023/826 de la Comisión se puede 
encontrar en la siguiente dirección de Internet: denver.eu y, a 
continuación, haga clic en el icono de búsqueda en la parte superior de 
la página web. Escriba el número de modelo: MP-1830 y acceda a la 
página.
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Acceda a la lista de imágenes, como se muestra a continuación.

E-Libro
En la interfaz del menú principal, seleccione E-book y pulse 
para acceder a la lista de archivos E-book.

Pulse «       » (Abrir libro electrónico) para confirmar la apertura del 
archivo de texto, que muestra las páginas actuales y totales del 
archivo. Pulse «       » (Página anterior) o «       » (Página siguiente) 
para pasar las páginas. Pulse «       » (Página anterior/siguiente) 
para pasar las páginas de forma automática o manual.

Pulse brevemente el botón «       » (Abrir archivo) para acceder a 
las opciones del submenú; pulse «       » (Abrir archivo) para salir 
del menú.
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Bluetooth
Acceda a la pantalla Bluetooth de la siguiente manera:

3/4

Bluetooth On/Off..

Searching for De..

Device List

Playing Music on..


